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Safety Instructions for wet/dry vacuum cleaners

Please read and com-
A L] ply with these safety

instructions prior to the initial op-

eration of your appliance. Retain

these safety instructions for use
for future reference or for subse-
quent poSSessors.

— Please read the operating in-
structions for your machine
before using it, and pay par-
ticular attention to the follow-
ing safety instructions.

— Warning and information
plates on the machine pro-
vide important directions for
safe operation.

— Apart from the notes con-
tained herein the general
safety provisions and rules
for the prevention of acci-
dents of the legislator must be
observed.

— Keep packaging films away
from children, there is a risk of
suffocation!

Danger or hazard levels

A DANGER

Pointer to immediate danger,
which leads to severe injuries or
death.

&N WARNING

Pointer to a possibly dangerous
situation, which can lead to se-
vere injuries or death.

AN CAUTION

Pointer to a possibly dangerous
situation, which can lead to mi-
nor injuries.

ATTENTION

Pointer to a possibly dangerous
situation, which can lead to
property damage.

Power connection

A DANGER

— The voltage indicated on the
type plate must correspond to
the voltage of the electrical
source.

— Safety class | - Appliances
may only be connected to
sockets with proper earthing.

— Please use the mains cable
prescribed by the manufac-
turer; the same is also appli-
cable when you replace the
cables. See Operating In-
structions Manual for Order
Number and Type.

— Check the power cord with
mains plug for damage be-
fore every use. If the power
cord is damaged, have it re-
placed immediately by the
authorised customer service/
electrician in order to avoid
possible hazards.

— The appliance may only be
connected to an electrical
supply which has been in-
stalled by an electrician in ac-
cordance with IEC 60364.

— Never touch the mains plug
with wet hands.
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— Make sure that the power
cord or extension cables are

not damaged by running -

over, pinching, dragging or

similar. Protect the cable from  —

heat, oil, and sharp edges.
— The power cord must be

checked regularly for damag- —

es, such as cracks or aging. If
damage is found, the cable

must be replaced before fur-  —

ther use.

— If couplings of the power cord
or extension cable are re-
place the splash protection
and the mechanical tightness
must be ensured.

— Do not clean the appliance -

with a water hose or high-
pressure water jet (danger of
short circuits or other dam-

age). |

ATTENTION

— Operating procedures create  —

short term power sinkings.

— During unfavorable net condi-
tions other devices might be -
disturbed.

— With a net impedance lower
then 0,15 Ohm no disturbanc-
es are to be expected.

Application

A DANGER

— Appliances with working
equipment, specifically the
power cord and the extension
cable, must be checked to en-
sure that it is in proper work-
ing order and is operating
safely priorto use. Otherwise,
immediately pull out the pow-
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er plug. The appliance must
not be used.

Do not vacuum up any burn-
ing or glowing objects.
Humans and animals must
not be vacuumed with this ap-
pliance.

Appliances may not be used
in outside areas in low tem-
peratures.

If the appliance is used in
hazardous areas (e.qg. filling
stations) the corresponding
safety provisions must be ob-
served. It is not allowed to
use the appliance in hazarad-
ous locations.

Certain materials may pro-
duce explosive vapours or
mixtures when agitated by
the suction air!

Never vacuum up the follow-
ing materials:

Explosive or combustible
gases, liquids and dust parti-
cles (reactive dust particles)
Reactive metal dust particles
(such as aluminium, magne-
sium, zinc) in combination
with highly alkaline or acidic
detergents

Undiluted, strong acids and
alkalies

Organic solvents (such as
petrol, paint thinners, ace-
tone, heating oil).

In addition, these substances
may cause the appliance materi-
als to corrode.
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Operation

A DANGER
— The operator must use the
appliance properly. The per-
son must consider the local
conditions and must pay at-
tention to third parties, in par-
ticular children, when working
with the appliance.

— Never leave the appliance
unattended as long as it is in
operation and the power cord
has not been pulled.

— Always use appropriate
gloves while working on the
device.

— The appliance may only be
used by persons who have
been instructed in handling
the appliance or have proven
qualification and expertise in
operating the appliance or
have been explicitly assigned
the task of handling the appli-
ance.

— This machine is not intended
for use by persons (including
children) with reduced physi-
cal, sensory or mental capa-
bilities, or lack of experience
and knowledge.

— Children should be super-
vised to prevent them from
playing with the appliance.

Transport

&N WARNING

The engine is to be brought to a
standstill and the appliance is to
be fastened properly during
transportation.

Maintenance

A DANGER

— Switch off the appliance and,
in case of appliances con-
nected to the mains, pull out
the power cord before clean-
ing and performing any main-
tenance tasks on the ma-
chine. Shut the device off
when switching to a different
function.

— Maintenance work may only
be carried out by approved
customer service outlets or
experts in this field who are
familiar with the respective
safety regulations.

— Please observe the local
safety regulations regarding
portable commercially used
appliances.

Accessories and Spare
Parts

A DANGER

Only use accessories and spare
parts which have been approved
by the manufacturer. The exclu-
sive use of original accessories

and original spare parts ensures
that the appliance can be oper-

ated safely and trouble free.

Dry vacuum cleaner

A DANGER

This appliance is designed only
for dry applications and should
not be used or stored in the
open under moist conditions,
unless expressly marked other-
wise.
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N WARNING

The appliance is not suitable for
vacuuming dust which endan-
gers health.

Wet vacuum

A DANGER

— The water level limiter must
be cleaned regularly and
checked for signs of damage.

— Switch off the device immedi-
ately in the event of foam or
fluid escape!

— If not indicated differently in
the operating instructions of
the appliance, liquid media
must only be vacuumed up to
a temperature of 45 °C.

N WARNING

The appliance is not suitable for

vacuuming dust which endan-

gers health, unless expressly
specified otherwise.

Please follow the safety recom-

mendations in the Operating In-

structions.

ATTENTION

— Protect the appliance against
frost.

— The device is only suitable for
vacuuming coolants or lubri-
cants with the corresponding
equipment.

Appliances with rotating
brushes

A DANGER

— Use only brushes that are
provided with the appliance
or specified in the Operations
Manual. The use of other
brushes can affect the safety
of the appliance.

— Please keep in mind that the
power cord or extension ca-
ble can be damaged when
run over by the vacuum head
with rotating brushes.

Appliances with electrical
connections in the suction
hose

A DANGER
Do not submerge the hose in
water while cleaning.

Appliances with air tires

&N WARNING

— In appliances with screwed
wheel rims: Please check and
confirm that all the screws of
the rim are tightened before
correcting the tire filling pres-
sure.

— Check the pressure reducer
on the compressor for the
correct setting before correct-
ing the tire pressure.

— Do not exceed maximum tyre
pressure. The permissible
tyre pressure must be read on
the tyre or on the rim. If there
are different values, use the
lower one.

EN-4
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Consignes de sécurité pour I'aspirateur a sec/humide

A I!L!I_I Lire a_wttentiveme,nt ces
consignes de sécurité
avant la premiere utilisation de

I'appareil et les respecter.

Conserver ces consignes de sé-

curité pour une utilisation ulté-

rieure ou un éventuel repreneur
de votre matériel.

— Avant la mise en route de
I'appareil, lire les instructions
de service et respecter tout
particulierement les
consignes de sécurité.

— Afin d'assurer un fonctionne-
ment sans danger, observez
les avertissements et
consignes placés sur l'appa-
reil.

— En plus des consignes figu-
rant dans ce mode d'emploi,
les regles générales de sécu-
rité et de prévention des acci-
dents imposées par la loi
doivent étre respectees.

— Tenir les feuilles d'emballage
hors de la portée d'enfants -
Risque d'asphyxie !

Niveaux de danger

A DANGER

Signale la présence d'un danger
imminent entrainant de graves
blessures corporelles et pou-
vant avoir une issue mortelle.
AN AVERTISSEMENT

Signale la présence d'une situa-
tion éventuellement dangereuse
pouvant entrainer de graves
blessures corporelles et méme
avoir une issue mortelle.

A\ PRECAUTION

Remarque relative a une situa-
tion potentiellement dangereuse
pouvant entrainer des blessures
légeres.

ATTENTION

Remarque relative a une situa-
tion éventuellement dangereuse
pouvant entrainer des dom-
mages matériels.

Raccordement électrique

A DANGER

— La tension indiquée sur la
plaque signalétique de I'ap-
pareil doit correspondre a
celle de la prise.

— Classe de protection | - Bran-
cher les appareils unique-
ment aux sources d'électricité
diment mises a la terre.

— Utiliser la ligne d'acces au re-
seau prescrite par le fabri-
cant, cela est aussi valable en
cas du remplacement de la
ligne. N° de commande et
type, voir le mode d'emploi.

— Vérifier avant chaque utilisa-
tion que le cable et la fiche
male ne sont pas défectueux.
Un céble d’alimentation en-
dommagé doit immédiate-
ment étre remplacé par le
service apres-vente ou un
électricien agréé pour éviter
des risques.
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Ucnonb3oBaHue

A OMNTACHOCTb

— [leped Hayanom pabomel ari-

64

napam u paboyue npucrnoco-
6r1eHuUs1, 8 YacmHoCcmu, Ka-
6esib cemeso2o numaHusi u
yonuHumerns, criedyem rnpo-
8epumsb Ha ux Hadnexaujee
COCMOSsIHUE U UX coomeem-
cmeue mpebosaHusim be3s-
onacHocmu. Ecnu cocmosi-
Hue He sernsemcs 6e3yrnpey-
HbIM, Cpa3y ebIHymb Wwmerl-
ceribHYH 8UJSIKY.
Okcnnyamauyus npubopa 3a-
npewaemcs.

He Oonyckamp ecacbigaHusi
20pAWUX unu maenuwux
rnpedmemos.

[Mpu nomowu 0aHHoO=20 npu-
b6opa Hernb3s npou3sooums
yucmky nrodel u 3eeped.
[pu 6onee HU3SKUX memMnepa-
mypax rpubop He paspewa-
emcsi ucrnosib3o8ams Moo
OMKPbIMbIM HEOGOM.

lpu ucnonb3oeaHuuU
ycmpoticmea 8 oracHbIx 30-
Hax (Harnpumep, Ha asmoa3a-
rpasoYHbIX CMaHyuUsix) cre-
dyem cobrirodame coomeem-
cmeyrouwjue npasusa mexHu-
Ku 6esonacHocmu.
Skcrnnyamayus yecmpoucm-
8a 80 83pbIBOONACHbIX 30HaX
3anpewaemcs.

Hekomopele sewecmesa npu
cMelwusaHUU co ecacbigae-
MbIM 8030yXOM Mo2ym obpa-
308bl8amb 83PbIBOOMNACHbIE
napsl unu cmecu!

B HukozOa He ecacbkleamsb crie-
dyrowue sewecmea:

— B3spbigyamesle unu soprodue
easbl, XuUOKocmu U nblifib (pe-
aKkmuegHasi rbisb)

— PeakmueHasi Memarnnuye-
CKasl blinb (Hanpumep, arnto-
MUHUU, Ma2Hul, UUHK) 8 coe-
OUHEeHUU C CUsIbHbIMU We-
JTIOYHbIMU U KUCITOMHbIMU MO-
rowumu cpedcmeamu

— HepasbasrneHHble cunbHble
Kucnomsl U wesnoyu

— OpeaHuyeckue pacmeopu-
menu (Hanpumep, 6eH3uH,
pacmeopumerib, auemoH,
ma3sym).

Kpome mozo amu sewecmea

Mo2ym pasbedamb UC0/1b30-

8aHHble 8 npubope mamepua-

Tbl.

YnpaBneHue

A OMTACHOCTb

— O6cnyxusaruwee nuyo obs-
3aHo ucrionb3o8ams rpubop
8 coomeemcmeuu ¢ Ha3Haqe-
Huem. Obcnyxuearujee
JIUYO OOIIKHIT yHumbleams
MecmHble 0cobeHHocmu U
npu pabome c npubopom
cnedumes 3a mpembsumMu J1u-
uamu, Haxoosuwumucs nobu-
3ocmu, ocobeHHO OembMu.

— Banpewaemcs ocmaesnsme
pabomarowull U 8KITHOYEH-
HbIU 8 cEmMesyr pPo3emky
npubop 6e3 npucmompa.

— Pabomamsb ¢ ycmpoucmeom
credyem aceada mosibKo 8
coomeemcmeyruux 3a-
WUMHbIX pyKasuuyax.
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— Pabomameb ¢ npubopom pas-
pewaemcsi UCK/TI0YUMeribHO
Jniuyam, Komopable rpownu
UHCMPYyKmMax o aKcrisiyama-
yuu unu nodmeepousiu ceoro
Kearnucukayuro rno obeyxu-
8aHUK U Ha KOMOpPbIX 803/10-
JKEeHO ucrosib3osaHue rnpubo-
pa.

— [aHHbIl npubop He npedHas-
HayeH 07151 UCroib308aHUs
JII00bMU (8KrtoYass 0emed) ¢
O2paHUYeHHbIMU OU3UYECKU-
MU, CEeHCOPHbIMU UU yMcm-
B8EHHbIMU CrIOCObHOCMSIMU
usiu ¢ omeymemeuem orbima
u/unu omcymemeuem 3HaHuU.

— Heobxooumo crnnedums 3a
dembmu, YmMobbl OHU He ue-
pasnu c npubopom.

TpaHcnopTupoBKa

AN NMPEQYNPEXOEHUE

lpu mpaHcriopmuposke npubo-
pa momop HeobxoOumo ocma-
HOBUMb U HaOEXHO 3aKperume
npubop.

TexHn4yeckoe
obcnyxuBaHue

A OMACHOCTb

— [leped nposedeHuem o4yucm-
Ku u pemoHma ripubopa unu
3ameHoul 0emarneu npubop
crniedyem 8biK4Yums. B
npubopax, pabomarowux om
cemu, criedyem 8bIHymMb U3
po3emku cemegol WmeKep-
HbIU pa3wem. [Npubop ripu
rnepeKno4YeHuU Ha opyayro
yHKUUK HE06XOOUMO Om-
Krro4ame.

— [lposedeHuem peMOHMHbIX
pabom paspewaemcs 3aHu-
MambCs1 MOJIbKO aemopu30-
8aHHbIM CEP8UCHbIM UEH-
mpam, unu crneyuanucmamu
8 amol cghepe, Komophble 03-
HaKoMIeHbl C coomeemcm-
gyrouwuMu rnpednucaHusimu
rnpasusn mexHuku 6e3onacHo-
cmu.

— Y4yumbieamb nposepky Ha
npedmem b6e3onacHocmu 8
coomeemcmeuu ¢ delicmey-
OWUMU MECMHbIMU rpednu-
caHusiMu Or1si epeO08UXXHbIX
rnpubopos, Ucrnonb3yeMbix 8
MPOMbIWIEHHOCMU.

MpuHapneXxHocTu n
3anacHble getanu

A OMACHOCTb
Pa3spewaemcs ucronb308ameb
UCKIII0HUMesibHO me npuHaod-
niexxHocmu u 3anacHble dema-
J1U, UCIOb308aHUE KOMOPbIX
661510 0006peEHO u320Mmosume-
nem. Ucrionb3ogaHue opuau-
HarsbHbIX fpuHadnexHocmeu u
OopuauHaribHbIX 3arnacHbIx 0e-
marneu eapaHmupyem Bam Hao-
exHyro pabomy npubopa.

AneKkTponbinecoc AnA
CyXon yOOpPKM NomMeLLeHUn

A OMACHOCTb

3mom npubop npedHa3Ha4yeH
moribKo Or1s1 cyxol Yucmku u
MOXem ucrosib308ambCs Unu
XpaHUMbCS MOJIbKO Mpu orpe-
OerieHHbIX 0603Ha4YeHUsIX oo
OMKPbIMbIM HE6OM uru 8 ycrio-
8usix enaau.
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AN NMPEQYNPEXOEHUE
lMpubop He npedHa3Ha4yeH Ors
cbopa epedHol 0risi 300p08bS
nbinu.

BnaxHaa umcTka

A OMACHOCTb

— Ycmpotcmeo oepaHU4YeHust
ypOBHS 800bI HEO6XOOUMO
peayrnspHoO oyuwams U oc-
Mampugame Ha Hanu4ue
MPU3HAaK0o8 rMoBpPeXOeHUS.

— [lpubop Hadnexum He3a-
MedrumersibHO 8bIKIYUMb
rpu 8bimeKkaHuuU neHbl unu
Xudkocmul!

— Ecnu e pykosodcmee o 3K-
criyamayuu rpubopa He
yKasaHo Opyeaoe, mo criedy-
em g8cacbleamb XUOKOCMb,
memnepamypa Komopou He
npesbiwaem 45 °C.

AN NMPEQYNPEXOEHUE

lMpubop monbko npu ornpede-

JIeHHbIX 0603Ha4YeHUsIX rpeo-

Ha3Hay4eH 0r1si cbopa epedHol

0r151 300p08bS MbIfU.

BebinonHsatme yka3aHusi rnpeo-

rnucaHusi No mexHuke b6eaona-

CHOCMU 8 pykogoOcmee 10 K-

criiyamauyuu.

BHUMAHWE

— Bawuwams npubop om mo-
po3sa.

— [llpubop npedHasHayeH Ons
cbopa xnadazeHmos u cMma-
304YHO20 Mamepuarna moJsib-
KO € coomeemcmeyouwum
obopydosaHuem.

Mpun6op c Bpawarowmmmuca
LeTKaMu

A OMTACHOCTb

— Hcnonb3ytume UcCKo4u-
MmeJIbHO WemKu, ycmaHo8-
JIeHHbIe Ha rpubope unu yKka-
3aHHble 8 pykogodcmee o
aKcnyamauuu. Ycronb3o-
g8aHue UHbIX WemokK Hebes-
ornacHo.

— Heobxodumo criedumes 3a
mem, ymobbl cemesol WHYpP
u yonuHumernu He bbinu ro-
gpexdeHsb! rpu pabome eca-
cbigaroWe20 351eMeHma ¢
gpawarouUuMUcs wemkamu.

MpunGop c anekTpuyecknm
coegunHeHueM BO
BCacbIBaKOLLEM LUNaHre

A OMACHOCTb

[ns oyucmku wnaHeaa He cre-
dyem riomeuw,ams e20 8 800y.
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Annapatbl ¢
NHeBMaTU4YECKUMU
LWWMHaMKN

AN NMPEQYNPEXOEHUE

— Y npubopos ¢ duckamu, Kpe-
nawumMucs ¢ nomouwibro 60or1-
mos: Neped nposepkol das-
JIeHus1 WuH ybedumecsk, 4mo
ece bonmel, Kpensuwue Ou-
CKU, M/IOMHO 3aKpy4eHsbl.

— [leped nposepkol dasneHusi
8 WuHax criedyem ybedumao-
CAl, YMO peOyKUUOHHbIU Kra-
rnaH Ha KoMmrpeccope ompe-
2ynupoeaH npasursibHo.

— He npesbiwamb makcumaris-
Hoe 3Ha4yeHue 0assieHus 8
wuHax. CHUMame rnokasaHusi
oorycmumoz0o 0asrieHus 8
WuHax criedyem ¢ WuH u
060o0koe konec. lNpu rnony4ye-
HUU pa3fuyHbIX 3Ha4eHul
crnedyem npudepxugsambcsi
MUHUMasIbHOR2O0.
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